DOPLNEK 9 PREDPIS L 9

DOPLNEK 9 —- DOPORUCENE VZORY DOKUMENTU PRO NAVRAT NEZADOUCICH OSOB

(SUGGESTED FORMATS FOR DOCUMENTS RELATING TO THE RETURN
OF INADMISSIBLE PERSONS)

1. POTVRZUJICi DOKLAD TYKAJICi SE ZTRACENYCH NEBO ZNICENYCH
CESTOVNICH DOKLADU (viz ust. 5.6)

(ATTESTING DOCUMENT RELATING TO LOST OR DESTROYED
TRAVEL DOCUMENTS (see 5.6))

From/Z: Immigration or other appropriate autority(Name): To/Do: Immigration or other appropriate authority: (Name)
Imigracni nebo jiny prislusny urad (Nazev) Imigracni nebo jiny prislusny urad (Nazev)
Airport/Letisté: (Name/Nazev) Airport/Letisté: (Name/Nazev)

State/Stat: (Name/Nazev) State/Stat: (Name/Nazev)
Telephone/Telefon:
Telex/Délnopis:

Facsimile/Fax:

The person for whom this document is issued arrived on (date) at (name of) Airport on flight (flight number) from (City
and State).

Osoba, pro kterou je vydan tento dokument, byla dopravena na letisté (nazev) letem (Cislo letu) z (mésto a stat).

This person, who was found to be inadmissible, has lost or destroyed his travel documents and claims to be/is understood
to be (strike out whichever is not applicable and add any appropriate supporting information).

Osoba(u) shledana(ou) jako neZadouci, kterda ma ztracené nebo znicené cestovni doklady, prohlauje, Ze je /lze pokladat za
(nehodici se skrtnéte a doplrite vhodnou doplriujici informaci).

Surname/Prijmeni:

Given name(s)/Jméno(a):

Date of birth/Datum narozeni: Photograph

Place of birth/Misto narozeni: if available
Nationality/Statni prislusnost: Fotografie je-li k dispozici
Residence/Bydlisté:

The incoming carrier was instructed to remove the passenger from the territory of this State on flight (flight number) departing
on (date) at (time) from (name of) airport.

Dopravci vstupujicimu na tuzemi statu bylo nafizeno, vyloucit cestujiciho dopraveného na letu (Cislo letu) z (nazev letisté) dne
(datum) v (hodina) z dzemi Statu.

Pursuant to Annex 9 to the Convention on International Civil Aviation, the last State in which a passenger previously stayed
and most recently travelled from is invited to accept him for re-examination when he has been refused admission to another
State.

Dle Prilohy 9 Umluvy o mezinarodnim civilnim letectvi se stét, ve kterém cestujici naposledy pobyval a z kterého naposledy
vycestoval, vyzyva aby cestujiciho pfezkoumal, pokud mu byl odepren vstup do jiného statu.

Date/Datum: Name of Official/ldméno urednika:
Title/Titul:
Signature/Podpis:
Name of immigration or other appropriate authority
Nazev imigracniho nebo jiného prislusného tradu:

(Warning: This is NOT an Identification Document/ Upozornéni: Toto neni prikaz totoZnosti)
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2. PRUVODNI DOPIS TYKAJICi SE FALESNYCH, ZFALSOVANYCH NEBO PADELANYCH CESTOVNICH
DOKLADU NEBO PRAVYCH DOKLADU PREDKLADANYCH PODVODNIKY (viz ust. 5.7)

(LETTER RELATING TO FRAUDULENT, FALSIFIED OR COUNTERFEIT TRAVEL DOCUMENTS
OR GENUINE DOCUMENTS PRESENTED BY IMPOSTERS (see 5.7))

From/Z: Immigration or appropriate authority: (Name) To/Do: Immigration or appropriate authority: (Name)
Imigracni nebo pfislusny urad: (Nazev) Imigracni nebo pfislusny urad: (Nazev)
Airport/Letisté: (Name/Nazev) Airport/Letisté: (Name/Nazev)

State/Stat: (Name/Nazev) State/Stat: (Name/Nazev)
Telephone/Telefon:
Telex/Dalnopis:

Facsimile/Fax:

Enclosed herewith is a photocopy of a fraudulent/falsified/counterfeit passport/identify card/genuine documents presented
by an imposters.

Priloha obsahuje fotokopii fale$nych, zfalSovanych nebo padélanych cestovnich pasi/prikazu totoZnosti/pravych dokladd
predlozenych podvodniky.

Document number/Cislo dokumentu:
State in whose name this document was issued/Stat jehoz jménem byl vydan tento dokument:

The above-mentioned document was used by a person claiming to be
Vy$e uvedeny dokument byl pouZivan osobou prohlasujici, Ze je:

Surname/Prijmeni:

Given name(s)/Jméno(a): Photograph
Date of birth/Datum narozeni: if available
Place of birth/Misto narozeni: Fotografie je-li

k dispozici
Nationality/Statni prislusnost:

Residence/Bydlisté:

This person arrived on (date) at (name of) Airport on flight (flight number) from (City and State).
Osoba byla dopravena na letisté (nazev) letem (Eislo letu) z (mésto a stat).

The holder was refused entry to (name of State) and the incoming carrier has been instructed to remove the passenger from
the territory of this State on flight (flight number) departing at (time) and (date) from (name of airport).

Drziteli byl zamitnut vstup na uzemi (ndzev statu) a dopravci vstupujicimu na tzemi statu bylo nafizeno, vyloucit cestujiciho
dopraveného na letu (Cislo letu) z (nazev letisté) dne (datum) v (hodin) z dzemi statu.

The above-mentioned document will be required as evidence in the holder’s prosecution and has been impounded. As this
document is the property of the State in whose name it was issued, it will be returned, following prosecution, to the appropriate
authorities.

Vyse zminény dokument bude slouZzit jako dukaz pfi trestnim stihani drzitele a byl zabaven. Vzhledem k tomu, Ze je tento
dokument majetkem statu, ve kterém byl vydan, bude vracen prislusnym uradim po ukonceni trestniho stihani.

According to Annex 9 to the Convention on International Civil Aviation, the last State in which a passenger previously stayed
and most recently travelled from is invited to accept him for re-examination when he has been refused admission to another
State.

Dle Prilohy 9 Umluvy o mezindrodnim civilnim letectvi se stét, ve kterém cestujici naposledy pobyval a z kterého naposledy
vycestoval, vyzyva aby cestujiciho pfezkoumal, pokud mu byl odepren vstup do jiného statu.

Date/Datum: Name and signature of Official/dméno urednika a podpis:
Title/Titul:
Name of immigration or appropriate authority
Nazev Imigracniho nebo prislusného uradu:

(Warning: This is NOT an Identification Document/Upozornéni: Toto neni prikaz totoZnosti)
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